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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo                                    

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Si Ka Lon 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer do Instituto para os Assuntos Municipais (IAM), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Si Ka Lon, de 16 de Março de 2023, enviada a coberto 

do ofício da Assembleia Legislativa n.º 307/E231/VII/GPAL/2023, de 24 de Março de 

2023, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 27 de Março de 2023: 

1. O IAM, em cooperação com os projectos de obra da periferia do Posto 

Fronteiriço de Qingmao, acompanha de forma contínua os trabalhos de 

elaboração do plano de obra da Praça do Posto Fronteiriço de Qingmao e das 

instalações de lazer. 

2. Em resposta às necessidades dos diversos sectores da sociedade, esta Direcção 

de Serviços tem aperfeiçoado o serviço de autocarros junto ao Posto Fronteiriço 

Qingmao e irá, de acordo com a situação real, ajustar adequadamente as carreiras 

e frequência dos autocarros, bem como exigir às operadores de autocarros o 

aumento do número das carreiras especiais em caso de grande afluência de 

pessoas. Actualmente, o Posto Fronteiriço Qingmao dispõe de auto-silo público, 

zona de tomada e largada de passageiros e praça de táxis.  

No que diz respeito ao melhoramento do tráfego junto dos postos fronteiriços 

referido no Planeamento Geral do Trânsito e Transportes Terrestres de Macau 

(2021-2030), propõe-se o aumento, a curto prazo, das carreiras e frequência dos 

autocarros que percorrem os postos fronteiriços de Hengqin e Qingmao, de 

forma a aliviar a pressão de trânsito nessas zonas. A longo prazo, será planeada 

a criação de estações do metro ligeiro que farão ligação com os postos 
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fronteiriços terrestres, tendo em vista a circulação fluída dos passageiros. Para 

mais informações, consulte: http://www.dsat.gov.mo/planning/. 

  O Director dos Serviços                            

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

11 de Abril de 2023 
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